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Záruka
Přesto, že byla vyvinuta maximální snaha připravit tento dokument tak aby byl co nejpřesnější a nejužitečnější, firma 
SHARP Corporation neposkytuje záruku jakéhokoliv druhu na obsah tohoto dokumentu. Všechny informace zde 
uvedené mohou být předměntem změny bez předchozího upozornění. Firma SHARP nenese odpovědnost za 
jakoukoliv ztrátu nebo škodu, přímou nebo nepřímou, která vyplývá nebo má vztah k používání tohoto návodu k 
obsluze. 

© Copyright SHARP Corporation 2006. Všechna práva vyhrazena. Reprodukce, úprava nebo překlad bez 
předchozího písemného povolení je zakázáno, kromě vyjímek povolených ustanoveními autorského zákona.

Poznámky
• Vysvětlení v této příručce předpokládají, že osoba, která bude produkt instalovat, i uživatelé tohoto produktu mají 

znalosti práce se systémem Microsoft Windows a Macintosh.
• Informace o operačním systému najdete v příručce k operačnímu systému nebo pomocí funkce nápovědy.
• Vyobrazení některých oken v tomto návodu se může měnit podle typu vašeho počítače a jeho nastavení.

Ochranné známky
• Sharpdesk je obchodní známka společnosti Sharp Corporation.
• Microsoft®, Windows®, Windows® 95, Windows® 98, Windows® Me, Windows NT® 4.0, Windows® 2000, 

Windows® XP, Windows® Server 2003 a Internet Explorer® jsou registrované obchodní známky nebo obchodní 
známky společnosti Microsoft Corporation v USA a dalších zemích.

• IBM, PC/AT a PowerPC jsou obchodními značkami firmy International Business Machines Corporation.
• Macintosh, Power Macintosh, Mac OS, LaserWriter a AppleTalk jsou registrovanými obchodními značkami firmy 

Apple Computer, Inc.
• PostScript® je registrovanou obchodní značkou firmy Adobe Systems Incorporated.
• Acrobat® Reader Copyright© 1987-2002 Adobe Systems Incorporated. Všechna práva vyhrazena. Adobe, logo 

Adobe, Acrobat a logo Acrobat jsou ochranné známky Adobe Systems Incorporated.
• NetWare je registrovanou obchodní značkou firmy Novell, Inc.
• Agfa a Agfa Rhombus jsou registrovanými obchodními značkami firmy Agfa-Gevaert A.G.
• Všechny ostatní názvy společností a produktů vyskytující se v této příručce jsou obchodní známky příslušných 

vlastníků.

• V některých regionech je zde uváděný návod "Uživatelské programy" veden jako samostatný návod a v jiných 
regionech tvoří část "Uživatelské programy" součást "Návod k obsluze (všeobecné informace a kopírka)".

• Karta dvojí funkce zmiňovaná v tomto návodu může být u některých modelů nainstalována jako příslušenství a 
u některých modelů tvoří standardní výbavu. Další informace viz "PŘÍDAVNÁ ZAŘÍZENÍ A SPOTŘEBNÍ 
MATERIÁL" v "Návod k obsluze (všeobecné informace a kopírka)".

Vyobrazené obrazovky, hlášení a názvy tlačítek uváděné v tomto návodu k obsluze se vzhledem k neustálému vývoji stroje 
mohou poněkud lišit od skutečného provedení ve stroji.
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ÚVODEM
Děkujeme Vám za koupi tohoto výrobku. Tento návod popisuje jak nainstalovat ovladač tiskárny a nástroje, které 
jsou nezbytné pro funkci tiskárny a skeneru.
Volitelná sít’ová karta (AR-NB3) umožní používat stroj jako sít’ový skener a sít’ovou tiskárnu. Volitelný modul PS3 
(AR-PK1/N) umožní používat stroj jako PostScript kompatibilní tiskárnu. Je-li stroj použit jako PostScript tiskárna, je 
možný tisk jak z prostředí Windows, tak i z prostředí Macintosh. Uvědomte si ale, že tisk z prostředí Macintosh je 
možný jen přes síťové připojení. (V prostředí Macintosh nelze paralelní a USB port použít.)

Příručka k instalaci software (tento návod)
Návod popisuje postupy pro instalaci software na CD-ROM "Software", které jsou dodány se strojem a s volitelnou 
sít’ovou kartou (AR-NB3).
Pro použití stroje jako tiskárna nebo skener si přečtěte tento návod a online návody.

Použití standardních funkcí tiskárny a skeneru
• Návod k obsluze (pro tiskárnu a skener)

Jedná se o online návod, který se nachází na "Software CD-ROM (1)", které je dodáno se strojem.
Tento návod obsahuje informace nezbytné pro použití stroje jako tiskárna a skener, včetně tisku pomocí 
standardního ovladače tiskárny, tisku pomocí ovladače tiskárny SPLC, který je možno použít je-li nainstalována 
karta dvojí funkce, skenování pomocí Button Manager, odstraňování závad a uživatelských programů pro funkce 
tiskárny a skeneru.

Použití funkce síťové tiskárny
• Návod k obsluze (pro síťovou tiskárnu)

Jedná se o online návod, který se nachází na "Software CD-ROM (1)", které je dodáno se sít’ovou kartou.
Tento návod obsahuje informace nezbytné pro použití stroje jako tiskárna, včetně nastavení podmínek tisku, tisku 
pomocí ovladačů PCL5e a PCL6 a ovladače PS, odstraňování závad a uživatelských programů pro funkce 
tiskárny a pro sít’ové funkce.

Použití funkce síťového skeneru
• Návod k obsluze (pro síťový skener)

Jedná se o online návod, který se nachází na "Software CD-ROM (1)", které je dodáno se sít’ovou kartou.
Tento návod si přečtěte pro získání informací o skenování na FTP, skenování do E-mailu a dalších funkcích 
sít’ového skenování.

Je-li nainstalováno "Software CD-ROM (1)", které je dodáno se síťovou kartou, jsou k dispozici 
následující soubory nápovědy:
• Soubor nápovědy pro Printer Status Monitor
• Soubor nápovědy pro Printer Administration Utility

Online návod obsažený na "Network Utilities CD-ROM"
• Print Server Card Online Manual

SOFTWAROVÁ LICENCE
SOFTWAROVÁ LICENCE se zobrazí při instalaci software z CD-ROM. Použitím celého nebo jen části software na 
CD-ROM nebo ve stroji souhlasíte s tím, že jste vázáni podmínkami SOFTWAROVÁ LICENCE.

Tam kde je v návodu uvedeno "AR-XXXX", nahraďte prosím "XXXX" názvem modelu Vašeho přístroje. Název 
modelu který používáte viz "KONFIGURACE VÝROBKU" v "Návod k obsluze (všeobecné informace a kopírka)".Info
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O DISCÍCH CD-ROM
Tento výrobek obsahuje disky CD-ROM, které jsou dodávány standardně se strojem a disky CD-ROM, které se 
dodávají s volitelnou síťovou kartou (AR-NB3).

Pro Windows
■CD-ROM dodané standardně se strojem
Se strojem jsou dodány standardně dva disky CD-ROM.

Software CD-ROM (1)
Toto CD-ROM obsahuje instalačního průvodce pro instalaci software uvedeného níže a online návodu " Návod k 
obsluze (pro tiskárnu a skener)".
Postup instalace software viz strana 7 tohoto návodu.

Ovladač MFP
• Ovladač tiskárny

Ovladač tiskárny umožní využít u stroje funkci tiskárny.
   Stroj má k dispozici dva typy ovladačů tiskárny: standardní ovladač tiskárny a ovladač tiskárny*, který se používá, 

je-li nainstalována karta dvojí funkce.
* Je-li nainstalována karta dvojí funkce, v názvu nainstalovaného ovladače tiskárny bude zobrazeno "(EB)". 

Ovladač tiskárny pro kartu dvojí funkce umožňuje vyšší rychlost tisku.
• Ovladač skeneru

Ovladač skeneru umožní využít u stroje funkci skeneru pro aplikace kompatibilní s TWAIN a aplikace kompatibilní 
s WIA.

Button Manager (Správce tlačítka)
Button Manager je softwarový nástroj, který umožní použít pro skenování tlačítko [SKENER] na stroji.

Acrobat Reader 5.0
Tento program slouží pro prohlížení online návodů na obrazovce počítače. Pro instalaci Acrobat Reader postupujte 
dle strany 42 tohoto návodu.

Sharpdesk
Sharpdesk je integrovaní softwarové prostředí, které usnadňuje správu dokumentů a obrazových souborů a 
spouštění aplikací.

Ovladač PC-FAX *1

Tento ovladač umožňuje odesílat přes stroj faxy z počítače do jiných faxových přístrojů (je-li nainstalován modul 
faxu).

Online návod
Jedná se o návod ve formátu PDF, který je možno si prohlížet pomocí Adobe Acrobat Reader. Pro prohlížení online návodu "Návod k 
obsluze (pro tiskárnu a skener)" na CD-ROM určete následující cestu. (Písmeno "R" představuje označení vaší jednotky CD-ROM.)
R:\Manual\English\AR_161_162_163.pdf
*1 Pro použití ovladače PC-FAX musí být ve vašem počítači nainstalován Internet Explorer 4.0 nebo novější.

Software CD-ROM (2)
Toto CD-ROM obsahuje minimální verzi Internet Explorer 6.0 SP1. Pro postup instalace klepněte dvakrát na 
"Readme.txt" v kořenovém adresáři "Software CD-ROM (2)" a přečtěte si soubor Readme.

Funkci skenování je možno použít jen u počítačů s operačním systémem Windows 98/Me/2000/XP a které jsou 
ke stroji připojeny kabelem USB. Pokud používáte Windows 95/NT 4.0 nebo jste připojeni paralelním kabelem, k 
dispozici je pouze funkce tisku.

"Software CD-ROM (2)"
• Internet Explorer 6.0 SP1

"Software CD-ROM (1)"
• Ovladač MFP (Ovladač tiskárny / ovladač skeneru)
• Button Manager
• Sharpdesk (Software pro správu dokumentů)
• Ovladač PC-FAX

Info
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■Disky CD-ROM dodané se sít’ovou kartou (AR-NB3)
Volitelná síťová karta obsahuje následující čtyři disky CD-ROM:

1. "Software CD-ROM (1)" dodané se síťovou kartou
Toto CD-ROM obsahuje instalačního průvodce pro instalaci následujících software a online návodů. Postup pro 
instalaci software viz strana 20 tohoto návodu.
Ovladač tiskárny
Obsahuje ovladače PCL5e a PCL6 a ovladač PS, které jsou nezbytné pro používání tohoto výrobku.
Printer Status Monitor*1

Pokud se tiskárna používá v sít’ovém prostředí, poskytuje tento nástroj hlášení a zobrazení, která vám umožní 
sledovat stav vaší tiskárny.
Printer Administration Utility*1

Pokud se tiskárna používá v sít’ovém prostředí, umožňuje tento administrativní nástroj provádět nastavení 
tiskárny a sledovat stav tiskárny z počítače. (Tento nástroj je určen pro správce sítě.)
NICManager
Tento program použijte pro konfigurování a kontrolu IP adresy při připojení stroje na sít’.
Ovladač PC-FAX *2

Tento ovladač umožňuje odesílat přes stroj faxy z počítače do jiných faxových přístrojů (je-li nainstalován modul 
faxu).
Acrobat Reader 5.0
Tento program slouží pro prohlížení online návodů na obrazovce počítače. 
Pro instalaci Acrobat Reader postupujte dle strany 42 tohoto návodu.

Online návody
Návody ve formátu PDF je možno prohlížet pomocí Adobe Acrobat Reader. Pro prohlížení online návodů na 
CD-ROM určete následující cesty. (Písmeno "R" představuje označení vaší jednotky CD-ROM.)
• Pro sít’ovou tiskárnu:  R:\Manual\Czech\OnlineManual\AR_NB3_Prn.pdf
• Pro sít’ový skener:  R:\Manual\Czech\OnlineManual\AR_NB3_Scn.pdf

*1 Pro použití nástrojů Printer Status Monitor a Printer Administration Utility musí být stroj připojen na sít’.
*2 Pro použití ovladače PC-FAX musí být v počítači nainstalován Internet Explorer 4.0 nebo novější.

2. "Network Utilities" CD-ROM
Toto CD-ROM obsahuje online návod a nástroje pro použití stroje jako sít’ová tiskárna.
Před použitím si prosím přečtěte (Readme):
Obsahuje informace o obsahu "Network Utilities" CD-ROM, jak nástroje používat, jak si prohlížet online návod a 
omezení pro používání.
Print Server Card Quick Setup:
Jedná se průvodce nástrojem pro Windows 95, Windows 98, Windows Me, Windows NT 4.0, Windows 2000, 
Windows XP a Windows Server 2003, který vám umožní pohodlně nakonfigurovat tiskový server.
Print Server Card Standard Setup:
Slouží pro instalaci a spuštění "NICManager", který umožní administraci a konfiguraci pokročilých nastavení 
tiskového serveru..
Online návod:
Tento návod ve formátu PDF popisuje jak používat "Network Utilities" CD-ROM.

1. "Software CD-ROM (1)" dodané se 
sít’ovou kartou
• Ovladače PCL5e a PCL6 a ovladač PS
• Printer Status Monitor
• Printer Administration Utility
• NICManager
• Ovladač PC-FAX
• Macintosh PPD File

2. "Network Utilities" CD-ROM
Toto CD-ROM obsahuje nástroje pro 
používání stroje jako síťová tiskárna a 
obsahuje též online návod.

3. "Sharpdesk" CD-ROM
• Sharpdesk (Software pro správu 

dokumentů)
• Network Scanner Tool
• SHARP TWAIN AR/DM (ovladačTWAIN )
• OmniPage Pro Trial (ScanSoft, inc.)

4. "Software CD-ROM (2)"
• Internet Explorer 6.0 SP1
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3. "Sharpdesk" CD-ROM
Sharpdesk představuje integrované softwarové prostředí, které usnadňuje správu dokumentů a obrazových 
souborů a spouštění aplikací.
Informace o "Sharpdesk" CD-ROM a o způsobu instalace Sharpdesk, viz "Sharpdesk instalační manuál", který 
je dodán se sít’ovou kartou.

Sharpdesk (Software pro správu dokumentů)
Sharpdesk slouží pro správu obrázků, naskenovaných strojem a souborů vytvořených různými programy.
Network Scanner Tool
Jedná se o nástroj, který pomáhá při použití skenování do počítače. Nástroj umožňuje konfigurovat nastavení 
příjmu naskenovaných obrázků ze stroje do vašeho počítače. Nastavení je možno provést tak, že se Sharpdesk 
automaticky spustí po přijetí naskenovaného obrázku počítačem.
SHARP TWAIN AR/DM
Slouží pro příjem černobílých obrázků z rozhraní TWAIN do softwarových aplikací kompatibilních s TWAIN.
OmniPage Pro Trial (ScanSoft, inc.)
Slouží pro skenování textu vytisknutého na papíře a převod těchto obrazových dat do textové podoby pomocí 
programu OCR (Optické rozpoznávání písma).

4. "Software CD-ROM (2)"
Toto CD-ROM obsahuje minimální verzi Internet Explorer 6.0 SP1. Pro postup instalace klepněte dvakrát na 
"Readme.txt" v kořenovém adresáři "Software CD-ROM (2)" a přečtěte si soubor Readme.

Použití stroje v prostředí Macintosh
Pro použití stroje jako tiskárna pro Macintosh musí být nainstalován modul PS3 (AR-PK1/N). Ze "Software CD-ROM 
(1)", které je dodáno se sít’ovou kartou (AR-NB3), nainstalujte soubor PPD, který je nutný pro využití stroje jako 
tiskárna.

1. "Software CD-ROM (1)" dodané se síťovou kartou
Toto CD-ROM obsahuje software potřebné pro využití stroje v prostředí Macintosh a online návody "Návod k 
obsluze (pro síťovou tiskárnu)" a "Návod k obsluze (pro síťový skener)". Postup instalace software viz strana 32 
tohoto návodu.
Pro prohlížení online návodů na CD-ROM klepněte dvakrát na ikonu CD-ROM a potom klepněte dvakrát na 
následující složku:

• Pro sít’ovou tiskárnu: složka [AR-NB3 Printer Manual] - složka [English] - ikona [Printer Manual]
• Pro sít’ový skener: složka [AR-NB3 Scanner Manual] - složka [English] - ikona [Scanner Manual]

Soubor PPD
Soubor obsahuje tiskové informace nezbytné pro tisk.
Acrobat Reader 4.05
Tento program slouží pro prohlížení online návodů na obrazovce počítače. 
Pro instalaci Acrobat Reader postupujte dle strany 42 tohoto návodu.

2. "Network Utilities" CD-ROM
Toto CD-ROM obsahuje nástroje potřebné pro použití stroje v prostředí Macintosh.
PSC Setup Utility
Tento nástroj umožňuje konfigurovat síťová nastavení stroje z počítače Macintosh.
Online návod
Tento návod ve formátu PDF popisuje použití "Network Utilities" CD-ROM.

Soubor PPD na "Software CD-ROM (1)" dodaném se sít’ovou kartou nelze použít, je-li stroj připojen k počítači 
USB nebo paralelním kabelem.Info
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1 INSTALACE SOFTWARE 
(DODANÉHO SE STROJEM)

PŘED INSTALACÍ
POŽADAVKY NA HARDWARE A SOFTWARE
Před instalací software prověřte "POŽADAVKY NA HARDWARE A SOFTWARE" na straně 43 a ujistěte se, že váš 
počítač splňuje požadavky na hardware a software.

INSTALAČNÍ PROSTŘEDÍ A POUŽITELNÉ SOFTWARE
Software, které může být nainstalováno se liší v závislosti na verzi vašeho operačního systému a na typu připojení stroje.

*1 Windows 98/Me nepodporují USB 2.0. Připojení USB 2.0 je možno ve Windows 98/Me použít, jeho parametry budou ale 
stejné, jako u připojení USB 1.1. Rychlost tisku specifikovanou pro připojení USB 2.0 je možno docílit jen tehdy, běží-li váš 
počítač na Windows 2000/XP, jestliže používáte kabel podporující USB 2.0 a kabel je připojen k portu USB 2.0 vašeho 
počítače. Je-li připojení provedeno přes rozbočovač (hub), musí tento též podporovat USB 2.0.
USB 2.0 (Hi-Speed) je možno použít je-li nainstalována karta dvojí funkce.

*2 Je-li stroj připojen pomocí paralelního kabelu, je možno použít Print Status Window (Okno stavu tisku) jen tehdy, je-li paralelní 
port nastaven na režim ECP.

*3 Nainstalovaný ovladač tiskárny se liší podle typu propojení mezi strojem a vaším počítačem.
*4 Sharpdesk může být při použití paralelního kabelu použít, funkci skeneru nelze u stroje ale nicméně použít. Operační 

systémy Windows 95/98FE a Windows NT 4.0 nejsou podporovány.
*5 Toto lze použít jen tehdy, je-li nainstalován faxový modul. Dále musí být na vašem počítači nainstalován Internet Explorer 4.0 nebo novější.

INSTALACE SOFTWARE

INSTALACE POMOCÍ INSTALÁTORU
Nainstalované programy a instalační kroky se liší podle vámi používané verze Windows a typu připojení k vašemu počítači. 
Příslušný postup pro vámi používané prostředí viz tabulka níže.

* Windows 95 a Windows NT 4.0 nejsou podporovány.

Ovladač MFP
Button 

Manager Sharpdesk Ovladač 
PC-FAXOvladač 

tiskárny
Ovladač 
skeneru

Windows 98/Me/2000/XP 
USB 2.0 připojení*1

Dostupné*2,3
Dostupné Dostupné Dostupné Dostupné*5

Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000/XP 
Paralelní připojení Nedostupné Nedostupné Dostupné*4 Nedostupné

• Funkce skeneru pracuje jen při užití USB kabelu.
• Pokud se zobrazí varovné hlášení, postupujte pro vyřešení problému podle pokynů na obrazovce. Po vyřešení 

problému pokračujte v instalaci. Při určitém druhu problému budete asi nuceni ukončit instalátor. V tomto případě 
klepněte na tlačítko [Zrušit] pro ukončení instalátoru a potom software znovu nainstalujte od začátku po tom, co jste 
problém odstranili.

• Při instalaci Sharpdesk, není-li na vašem počítači nainstalován Internet Explorer 5.5 nebo novější, postupujte podle 
pokynů k instalaci Internet Explorer v souboru Readme (Readme.txt) v kořenovém adresáři "Software CD-ROM (2)".
Pokud budete instalovat jen Sharpdesk po tom, co byl nainstalován Internet Explorer (například v případě, že 
další komponenty již byly nainstalovány), proveďte Uživatelská instalace (proveďte kroky 2 až 7 v "INSTALAČNÍ 
METODA 2" a potom nainstalujte jen Sharpdesk v krocích 11 a 12).

Verze Windows
Windows XP Windows

2000/98/Me Windows 95/NT 4.0
Způsob připojení
Připojení USB kabelem* (standardní instalace) INSTALAČNÍ METODA 1 (strany 8 až 9)

Připojení USB kabelem* (uživatelská instalace) INSTALAČNÍ 
METODA 2 (strany 
10 až 11)

INSTALAČNÍ 
METODA 3 (strany 
12 až 13)

Připojení paralelním kabelem (uživatelská instalace) INSTALAČNÍ METODA 4 (strany 14 až 15)

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

INSTALAČNÍ METODA 1
Tento postup použijte pro instalaci software v následujících podmínkách:

1. Tiskárna je připojena USB kabelem.
2. Verze Windows: Windows 98/Windows Me/Windows 2000*/Windows XP*

Následujíc postup uvádí jako příklad Windows XP. U jiných operačních systémů postupujte pro instalaci software 
stejnými kroky.

Standardní instalace (jen při použití USB kabelu)
Níže je uveden postup pro standardní instalaci software.
Postup pro standardní instalaci se používá normálně při připojení stroje USB kabelem a když chcete nainstalovat 
všechny softwarové komponenty.

1 Ujistěte se, že USB kabel není 
připojen do stroje.
Je-li kabel připojen, zobrazí se okno Plug and 
Play. Dojde-li k tomu, klepněte na [Zrušit] pro 
zavření okna a kabel odpojte.

2 Vložte "Software CD-ROM (1)" dodané 
se strojem do CD-ROM jednotky 
vašeho počítače.

3 Klepněte na [Start], klepněte na [Tento 
počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM] ( ).
Ve Windows 98/Me/2000, klepněte dvakrát na 
[Tento počítač] a potom klepněte dvakrát na 
ikonu [CD-ROM].

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup]  
( ).

5 Zobrazí se okno "Licenční souhlas". 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Ano].

6 Přečtěte si hlášení v okně "Vítejte" 
a potom klepněte na tlačítko 
[Další].

7 Klepněte na tlačítko [Standardní].

Po zobrazení hlášení "Integrovaný instalátor 
připravuje...", se automaticky nainstalují 
softwarové komponenty níže. Postupujte dle 
pokynů na obrazovce.
• Ovladač MFP(Tiskárna a Skener)
• Button Manager
• Sharpdesk

* Pro instalaci tohoto software musíte mít práva administrátora.

Je-li stroj používán jako sdílená tiskárna přes server nebo je připojen paralelním kabelem a vy chcete 
nainstalovat jen určité komponenty, zvolte "Uživatelská instalace". (Strany 10 až 17)

Info

Info

Kabel se připojí v kroku 9.

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

Info

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

1

8 Jakmile se zobrazí obrazovka 
"Dokončit", klepněte na tlačítko 
[Zavřít].
Jakmile se zobrazí hlášení "Nyní připojte kabel 
rozhraní MFP k počítači.", klepněte na tlačítko 
[OK].

9 Propojte stroj s vaším počítačem 
pomocí USB kabelu. (Strana 44)
Ujistěte se, že je stroj zapnutý. Stroj bude 
nalezen a zobrazí se okno plug and play. 
Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Tím je instalace ukončena.
• Po nainstalování ovladače MFP viz "KONFIGURACE 

OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí Windows)" (strana 
42) pro nastavení ovladače tiskárny.

• Po nainstalování Button Manager viz "NASTAVENÍ 
BUTTON MANAGER" (strana 18) pro nastavení 
Button Manager.

Jestliže používáte Windows 2000/XP
Jestliže se zobrazí varovné hlášení týkající 
se testu loga Windows nebo digitálního 
podpisu, klepněte na tlačítko [Pokračovat] 
nebo [Ano].

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

• Pokud se na obrazovce počítače 
zobrazí následující hlášení, zavřete 
ho.

Potom se zobrazí okno "HI-SPEED USB 
Device". Okno zavřete.
Toto hlášení se zobrazí, není-li nastavení 
režimu USB 2.0 stroje nastaveno na 
"Hi-Speed". Informace o přepínání režimu 
USB 2.0 viz "Programy obsluhy"..

• Jestliže používáte Windows 
2000/XP
Jestliže se zobrazí varovné hlášení týkající 
se testu loga Windows nebo digitálního 
podpisu, klepněte na tlačítko [Pokračovat] 
nebo [Ano].

Je-li nainstalována karta dvojí funkce, 
nainstaluje se ovladač tiskárny a skeneru 
"AR-XXXX (EB)".

Pozor

Info

Pozor

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

INSTALAČNÍ METODA 2
Tento postup použijte pro instalaci software v následujících podmínkách:

1. Tiskárna je připojena USB nebo paralelním kabelem.
2. Verze Windows: Windows XP

Uživatelská instalace
Instalační metody 2 až 4 představují uživatelskou instalaci software. Je-li stroj používán jako sdílená tiskárna přes 
server nebo je připojen paralelním kabelem a vy chcete nainstalovat jen určité komponenty software, zvolte 
"Uživatelská instalace".

1 Ujistěte se, že do stroje a do počítače 
není připojen USB kabel ani paralelní 
kabel.
Je-li kabel připojen, zobrazí se okno Plug and 
Play. Dojde-li k tomu, klepněte na [Zrušit] pro 
zavření okna a kabel odpojte.

2 Vložte "Software CD-ROM (1)" dodané 
se strojem do CD-ROM jednotky 
vašeho počítače.

3 Klepněte na [Start], klepněte na [Tento 
počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM ( ).

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup] ( ).

5 Zobrazí se okno "Licenční souhlas". 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
[Ano].

6 Přečtěte si hlášení v okně "Vítejte" a 
potom klepněte na tlačítko [Další].

7 Klepněte na tlačítko [Uživatelský].

8 Chcete-li nainstalovat ovladač MFP, 
klepněte na tlačítko [Ovladač 
MFP(Tiskárna a Skener)].
Pro zobrazení informací o software, klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

9 Klepněte na tlačítko [Další].

Pro instalaci tohoto software musíte mít práva administrátora.Info

Kabel se připojí v kroku 14.

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

Info

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

1

10 Okopírují se soubory potřebné pro 
instalaci ovladače MFP (byl-li 
"Ovladač MFP" zvolen v kroku 8).
Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Až budete dotázáni jak je tiskárna připojena, 
zvolte [Připojeno k tomuto počítači] a 
klepněte na tlačítko [Další].

Až se zobrazí hlášení "Instalace softwaru je 
dokončena.", klepněte na tlačítko [OK].

11 Chcete-li nainstalovat Button 
Manager, Sharpdesk nebo ovladač 
PC-FAX, klepněte v kroku 8 na tlačítko 
[Obslužný software...].

12 Klepněte na tlačítko [Button Manager], 
na tlačítko [Sharpdesk] nebo na 
tlačítko [PC-FAX ovladač].
Pro zobrazení informací o software, klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].Postupujte dle 
pokynů na obrazovce.

13 Klepněte na tlačítko [Zavřít].

14 Propojte stroj s vaším počítačem 
pomocí kabelu. (Strana 44)
• Pokud používáte USB kabel, ujistěte se, že je stroj 

zapnut a potom kabel připojte.
• Pokud používáte paralelní kabel, vypněte jak stroj 

tak i počítač a potom kabel připojte. Nejprve 
zapněte stroj a potom počítač. Stroj bude nalezen 
a zobrazí se okno plug and play. Jestliže 
používáte paralelní kabel, jděte na krok 16.

15 Zahájí se instalace ovladače skeneru. 
(jen je-li použit USB kabel).
V dialogovém okně "Nalezeno neznámé zařízení" se 
zobrazí "SHARP AR-XXXX". Zvolte [Instalujte 
software automaticky (Doporučeno)], klepněte na 
tlačítko [Další] a postupujte dle pokynů na obrazovce.

16 Zahájí se instalace ovladače tiskárny.
V dialogovém okně "Nalezeno neznámé zařízení" 
se zobrazí "SHARP AR-XXXX". Zvolte [Instalujte 
software automaticky (Doporučeno)], klepněte na 
tlačítko [Další] a postupujte dle pokynů na 
obrazovce.

Tím je instalace ukončena.
• Po nainstalování ovladače MFP viz 

"KONFIGURACE OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí 
Windows)" (strana 42) pro nastavení ovladače 
tiskárny.

• Po nainstalování Button Manager viz "NASTAVENÍ 
BUTTON MANAGER" (strana 18) pro nastavení 
Button Manager.

• Po nainstalování ovladače PC-FAX viz "POUŽITÍ 
FUNKCE ODESÍLÁNÍ PC-FAX (je-li nainstalován faxový 
modul, prostředí Windows)" (strana 45).

Jestliže se během kopírování souborů 
ovladače MFP zobrazí varovné hlášení 
týkající se testu loga Windows (varovné 
hlášení se může zobrazit několikrát), 
klepněte na tlačítko [Pokračovat].

• Pokud používáte paralelní kabel, nevolte 
"Button Manager" nebo "PC-FAX 
ovladač". Tyto funkce nejsou při použití 
paralelního kabelu podporovány.

• Až se zobrazí hlášení žádající o připojení 
USB kabelu, klepněte na tlačítko [OK]. 
Software které může být nainstalováno viz 
"INSTALAČNÍ PROSTŘEDÍ A 
POUŽITELNÉ SOFTWARE" (strana 7).

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

Pozor

Info

Info

Pokud se na obrazovce počítače 
zobrazí následující hlášení, zavřete ho.

Potom se zobrazí okno "HI-SPEED USB 
Device". Okno zavřete. Toto hlášení se 
zobrazí, není-li nastavení režimu USB 2.0 
stroje nastaveno na "Hi-Speed". Informace 
o přepínání režimu USB 2.0 viz "Programy 
obsluhy".

Jestliže se zobrazí varovné hlášení týkající 
se testu loga Windows, klepněte na tlačítko 
[Pokračovat].

Jestliže se zobrazí varovné hlášení týkající 
se testu loga Windows, klepněte na tlačítko 
[Pokračovat].

Je-li nainstalována karta dvojí funkce, 
nainstaluje se ovladač tiskárny a skeneru 
"AR-XXXX (EB)".

Pozor

Pozor

Pozor

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

INSTALAČNÍ METODA 3
Tento postup použijte pro instalaci software v následujících podmínkách:

1. Tiskárna je připojena USB kabelem.
2. Verze Windows: Windows 98/Windows Me/Windows 2000*

1 Ujistěte se, že USB kabel není 
připojen do stroje.
Je-li kabel připojen, zobrazí se okno Plug and 
Play. Dojde-li k tomu, klepněte na [Zrušit] pro 
zavření okna a kabel odpojte.

2 Vložte "Software CD-ROM (1)" dodané 
se strojem do CD-ROM jednotky 
vašeho počítače.

3 Klepněte dvakrát na [Tento počítač] a 
potom klepněte dvakrát na ikonu 
[CD-ROM].

4 Pokračujte kroky 4 až 7 v 
"INSTALAČNÍ METODA 2".

5 Chcete-li nainstalovat ovladač MFP, 
klepněte na tlačítko [Ovladač 
MFP(Tiskárna a Skener)].
Pro zobrazení informací o software, klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

6 Klepněte na tlačítko [Další].

7 Okopírují se soubory potřebné pro 
instalaci ovladače MFP (byl-li 
"Ovladač MFP" zvolen v kroku 5).
Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Až budete dotázáni jak je tiskárna připojena, 
zvolte [Připojeno k tomuto počítači.] a 
klepněte na tlačítko [Další].

Až se zobrazí obrazovka volby rozhraní, 
zvolte [USB].

Až se zobrazí hlášení "Instalace ovladače MFP je 
dokončena.", klepněte na tlačítko [OK].

* Pro instalaci tohoto software musíte mít práva administrátora.Info

Kabel se připojí v kroku 11.Info

Jestliže používáte Windows 2000
Jestliže používáte Windows 2000 a 
když se během kopírování souborů 
ovladače MFP zobrazí varovné hlášení 
týkající se digitálního podpisu (varovné 
hlášení se může zobrazit několikrát), 
klepněte na tlačítko [Pokračovat].

Pozor
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

1

8 Chcete-li nainstalovat Button 
Manager, Sharpdesk nebo ovladač 
PC-FAX, klepněte v kroku 5 na tlačítko 
[Obslužný software...].
Nechcete-li nainstalovat žádný ze softwarových 
komponentů, jděte na krok 10.

9 Klepněte na tlačítko [Button Manager], 
na tlačítko [Sharpdesk] nebo na 
tlačítko [PC-FAX ovladač].
• Pro zobrazení informací o software, klepněte 

na tlačítko [Zobrazit README].
• Postupujte dle pokynů na obrazovce.

10 Klepněte na tlačítko [Zavřít].

11 Propojte stroj s vaším počítačem 
pomocí USB kabelu. (Strana 44)
Ujistěte se, že je stroj zapnut. Stroj bude nalezen 
a zobrazí se okno plug and play. Postupujte dle 
pokynů na obrazovce.

Tím je instalace ukončena.
• Po nainstalování ovladače MFP viz 

"KONFIGURACE OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí 
Windows)" (strana 42) pro nastavení ovladače 
tiskárny.

• Po nainstalování Button Manager viz "NASTAVENÍ 
BUTTON MANAGER" (strana 18) pro nastavení 
Button Manager.

• Po nainstalování ovladače PC-FAX viz "POUŽITÍ 
FUNKCE ODESÍLÁNÍ PC-FAX (je-li nainstalován 
faxový modul, prostředí Windows)" (strana 45).

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

Jestliže používáte Windows 2000
Jestliže se zobrazí varovné hlášení 
týkající se digitálního podpisu, klepněte 
na tlačítko [Ano].

Je-li nainstalována karta dvojí funkce, 
nainstaluje se ovladač tiskárny a skeneru 
"AR-XXXX (EB)".

Info

Pozor

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

INSTALAČNÍ METODA 4
Tento postup použijte pro instalaci software v následujících podmínkách:

1.Tiskárna je připojena paralelním kabelem.
2.Verze Windows:  Windows 95/Windows 98/Windows Me/Windows NT 4.0*/Windows 2000*

1 Před pokračováním se ujistěte, že do 
stroje a do počítače není připojen USB 
kabel ani paralelní kabel.
Je-li kabel připojen, zobrazí se okno Plug and 
Play. Dojde-li k tomu, klepněte na [Zrušit] pro 
zavření okna a kabel odpojte.

2 Vložte "Software CD-ROM (1)" dodané 
se strojem do CD-ROM jednotky 
vašeho počítače.

3 Klepněte dvakrát na [Tento počítač] 
a potom klepněte dvakrát na ikonu 
[CD-ROM].

4 Pokračujte kroky 4 až 7 v 
"INSTALAČNÍ METODA 2".

5 Chcete-li nainstalovat ovladač MFP, 
klepněte na tlačítko [Ovladač 
MFP(Tiskárna a Skener)].
Pro zobrazení informací o software, klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

6 Klepněte na tlačítko [Další].

7 Zahájí se instalace ovladače MFP 
(ovladač tiskárny), (jestliže bylo v 
kroku 5 zvoleno "Ovladač MFP").
Postupujte dle pokynů na obrazovce. Jestliže 
používáte Windows 95/NT 4.0, jděte na krok 10.

8 Až budete dotázáni jak je tiskárna 
připojena, zvolte [Připojeno k tomuto 
počítači.] a klepněte na tlačítko 
[Další].

9 Až se zobrazí obrazovka volby 
rozhraní, zvolte [Paralelní] a klepněte 
na tlačítko [Další].

* Pro instalaci tohoto software musíte mít práva administrátora.Info

Kabel se připojí v kroku 17.Info



15

INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

1

10 Zvolte port tiskárny a klepněte na 
tlačítko [Další].
Jako tiskový port zvolte [LPT1].

11 Až budete požádáni o volbu instalace 
ovladače tiskárny, zvolte požadovaný 
ovladač podle toho, zda je nebo není 
nainstalována karta dvojí funkce a 
potom klepněte na tlačítko [Další].
Není-li karta dvojí funkce nainstalována, zvolte 
[Pro standardní model].

12 Až se zobrazí okno volby modelu, 
zvolte model vašeho stroje a klepněte 
na tlačítko [Další].

13 Klepněte na tlačítko [Ano].

14 Po zobrazení hlášení "Instalace 
ovladače MFP je dokončena." 
klepněte na tlačítko [OK].

15 Chcete-li nainstalovat Sharpdesk, 
klepněte v kroku 5 na tlačítko 
[Obslužný software...].
Nechcete-li Sharpdesk nainstalovat, jděte na krok 
18.

16 Klepněte na tlačítko [Sharpdesk].

• Pro zobrazení informací o software, klepněte 
na tlačítko [Zobrazit README].

• Postupujte dle pokynů na obrazovce.

17 Jakmile se zobrazí obrazovka 
"Finish", klepněte na tlačítko [Zavřít].
Když se zobrazí hlášení "Nyní připojte kabel 
rozhraní MFP k počítači.", klepněte na tlačítko [OK].

18 Vypněte jak stroj tak i počítač a potom 
propojte stroj s počítačem pomocí 
paralelního kabelu. (Strana 44)
Po připojení stroje k počítači zapněte stroj a 
potom spusťte počítač.

Tím je instalace ukončena.
Po nainstalování ovladače MFP viz "KONFIGURACE 
OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí Windows)" (strana 
42) pro nastavení ovladače tiskárny.

Jestliže se [LPT1] nezobrazí, je [LPT1] 
používán jinou tiskárnou nebo přídavným 
zařízením. V tomto případě pokračujte v 
instalaci a po jejím ukončení změňte 
nastavení portu tak, že stroj bude používat 
[LPT1]. Tento postup je popsán v části 
"Paralelní port používá jiná tiskárna (při 
použití paralelního kabelu)" (strana 41).

Jestliže není karta dvojí funkce 
nainstalována a vy zvolíte ovladač tiskárny 
pro kartu dvojí funkce, tisk nebude možný.

Ve Windows 95/NT 4.0 se tlačítko [Obslužný 
software...] nezobrazí.

Info

Pozor

Info

• Ve Windows 95/NT 4.0 se tlačítko [Button 
Manager] a tlačítko [PC-FAX ovladač] 
nezobrazí.

• Ve Windows 98/Me/2000 nevolte tlačítko 
[Button Manager] nebo tlačítko [PC-FAX 
ovladač] (Button Manager a ovladač 
PC-FAX nejsou podporovány, jestliže se 
používá paralelní kabel).

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

Info

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

POUŽITÍ STROJE JAKO SDÍLENÁ TISKÁRNA PŘES 
SERVER
Stroj lze v sít’ovém prostředí Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000/XP použít jako sdílenou tiskárnu. Sít’ové prostředí 
Windows musí ale již být vytvořeno.
Pro nainstalování ovladače tiskárny do klientského počítače postupujte dle následujících kroků.
Požádejte administrátora sítě o název serveru a název tiskárny v síti.

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" dodané 
se strojem do CD-ROM jednotky 
vašeho počítače.

2 Klepněte na [Start], klepněte na [Tento 
počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM] ( ).
Ve Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 
dvakrát na [Tento počítač] a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM].

3 Pokračujte kroky 4 až 7 v 
"INSTALAČNÍ METODA 2".

4 Klepněte na tlačítko [Ovladač 
MFP(Tiskárna a Skener)].
Pro zobrazení informací o software, klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

5 Klepněte na tlačítko [Další].

6 Okopírují se soubory potřebné pro 
instalaci ovladače MFP (byl-li 
"Ovladač MFP" zvolen v kroku 4).
Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Až budete dotázáni jak je tiskárna připojena, 
zvolte [Připojeno prostřednictvím sítě.] a 
klepněte na tlačítko [Další].

7 Až budete dotázáni na volbu 
používaného portu tiskárny, klepněte 
na tlačítko [Přidat síťový port...].

Postup pro nastavení tiskového serveru viz "Návod k obsluze (pro tiskárnu a skener)".
Pojem "tiskový server" zde užívaný je počítač, připojený ke stroji a "klienti" jsou ostatní počítače připojené do 
stejné sítě jako tiskový server.

Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

1

8 Vyberte síťovou tiskárnu, která se 
bude sdílet a klepněte na tlačítko 
[OK].

9 V okně volby portu tiskárny 
zkontrolujte sdílenou sít’ovou 
tiskárnu a klepněte na tlačítko [Další].

10 Až se zobrazí okno volby modelu, 
vyberte název modelu vašeho stroje a 
klepněte na tlačítko [Další].
Postupujte dle pokynů na obrazovce.

11 Klepněte na tlačítko [Zavřít].

Tím je instalace ukončena.

Požádejte administrátora sítě o název 
serveru a název tiskárny v síti.

Jestliže používáte Windows 2000/XP.
Jestliže se zobrazí varovné hlášení týkající 
se testu loga Windows nebo digitálního 
podpisu, klepněte na tlačítko [Pokračovat] 
nebo [Ano].

Info

Pozor
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NASTAVENÍ BUTTON MANAGER
Button Manager (Správce tlačítka) je program, který pracuje spolu s ovladačem skeneru a umožňuje skenování z 
ovládacího panelu stroje.
Pro skenování s využitím ovládacího panelu stroje musí být Button Manager propojen s cílem, který je zobrazen na 
displeji. Pro nastavení Button Manager pro skenování jednotlivým cílům postupujte dle popisu níže.

WINDOWS XP
1 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 

na [Ovládací panely], klepněte na 
[Tiskárny a další hardware] a potom 
klepněte na [Skenery a fotoaparáty].

2 Klepněte na ikonu [SHARP AR-XXXX] 
a v nabídce [Soubor] zvolte 
[Vlastnosti].

3 Na obrazovce "Vlastnosti" klepněte na 
kartu [Události].

4 Z rozbalovací nabídky "Vyberte 
událost" zvolte [SC1:].

5 Zvolte [Spustit následující program] a 
z rozbalovací nabídky vyberte [Sharp 
Button Manager G].

6 Klepněte na tlačítko [Použít].

7 Opakujte kroky 4 až 6 pro nastavení 
Button Manager pro [SC2:] až [SC6:].
• Z rozbalovací nabídky "Vyberte událost"  zvolte 

[SC2:]. Zvolte [Spustit následující program] a z 
rozbalovací nabídky vyberte [Sharp Button 
Manager G] a potom klepněte na tlačítko 
[Použít]. Proveďte stejný postup pro ScanMenu 
až do [SC6:].

• Po dokončení všech nastavení klepněte na 
tlačítko [OK] a tím obrazovku uzavřete.

Button Manager je nyní nastaven pro skenování do 
cílů SC1 až SC6.
• V nastavovacím okně Button Manager je možno 

změnit nastavení pro každý z cílů SC1 až SC6.
• Výchozí nastavení cílů SC1 až SC6 a postupy 

konfigurování Button Manager viz "SKENOVÁNÍ 
POUŽITÍM TLAČÍTEK NA STROJI" a "NASTAVENÍ 
BUTTON MANAGER" v "Návod k obsluze (pro tiskárnu 
a skener)" na "Software CD-ROM (1)", dodaném se 
strojem.

Jestliže jsou do obou portů USB na stroji připojeny počítače, je třeba provést samostatná nastavení Button 
Manager pro USB-1 a USB-2. (je-li nainstalována karta dvojí funkce.)Info
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INSTALACE SOFTWARE (DODANÉHO SE STROJEM)

1

WINDOWS 98/ME/2000
1 Klepněte na tlačítko [Start], zvolte 

[Nastavení] a potom klepněte na 
[Ovládací panely].

2 Klepněte dvakrát na ikonu [Skenery a 
fotoaparáty].

3 Vyberte [SHARP AR-XXXX] a klepněte 
na tlačítko [Vlastnosti].
Ve Windows Me klepněte pravým tlačítkem na 
[SHARP AR-XXXX] a ze zobrazené nabídky 
vyberte [Vlastnosti].

4 Na obrazovce "Vlastnosti" klepněte na 
kartu [Události].

5 Z rozbalovací nabídky "Události 
skeneru" vyberte [SC1:].

6 Zvolte v "Předat této aplikaci" [Sharp 
Button Manager G].

7 Klepněte na tlačítko [Použít].

8 Opakujte kroky 5 až 7 pro nastavení 
Button Manager pro [SC2:] až [SC6:].
• Z rozbalovací nabídky "Události skeneru" 

vyberte [SC2:]. V "Předat této aplikaci" vyberte 
[Sharp Button Manager G] a klepněte na 
tlačítko [Použít]. Proveďte stejný postup pro 
cíle skenování až do [SC6:].

• Po dokončení všech nastavení klepněte na 
tlačítko [OK] a tím obrazovku uzavřete.

Button Manager je nyní nastaven pro skenování do 
cílů SC1 až SC6.
• V nastavovacím okně Button Manager je možno 

změnit nastavení pro každý z cílů SC1 až SC6.
• Výchozí nastavení cílů SC1 až SC6 a postupy 

konfigurování Button Manager viz "SKENOVÁNÍ 
POUŽITÍM TLAČÍTEK NA STROJI" a "NASTAVENÍ 
BUTTON MANAGER" v "Návod k obsluze (pro 
tiskárnu a skener)" na "Software CD-ROM (1)", 
dodaném se strojem.

Pokud se ve Windows Me ikona [Skenery a 
fotoaparáty] nezobrazí, klepněte na 
[zobrazit možnosti Ovládacích panelů].

Info

Jsou-li zobrazeny další aplikace, zrušte 
zakřížkování dalších aplikací a ponechte 
zakřížkování jen u Sharp Button Manager G.

Ve Windows 2000 restartujte počítač.

Info

Info
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2 INSTALACE SOFTWARE (PRO 
PŘÍSLUŠENSTVÍ)

INSTALACE SÍŤOVÉHO PŘIPOJENÍ
Tato kapitola popisuje postupy pro instalaci software v případě, že je stroj připojen pomocí volitelného sít’ového 
modulu (AR-NB3) jako sít’ová tiskárna. Tabulka níže uvádí instalační postupy podle toho, zda pracujete v prostředí 
Windows (síť TCP/IP) nebo v prostředí Macintosh.

Sít’ová prostředí
Existuje několik typů sít’ového prostředí. K typickým prostředím patří:
• Prostředí sítě Windows
• Prostředí sítě NetWare

• Prostředí sítě UNIX
• Prostředí sítě Macintosh

Tento návod popisuje sítě peer-to-peer a server-klient v prostředí Windows.
Jestliže se stroj používá v jiném síťovém prostředí, viz příručka online ("Uživatelská příručka pro kartu Print Server 
Card") na "Network Utilities" CD-ROM.
Příklady síťového propojení

Operační systém Popis postupu

Windows (1) NASTAVENÍ IP ADRESY STROJE (strana 21)
(2) INSTALACE SOFTWARE (strana 24)

Macintosh (1) INSTALACE PPD SOUBORU (strana 32)
(2) KONFIGURACE OVLADAČE TISKÁRNY (strana 35)

Postup instalace ovladače tiskárny viz 
"INSTALACE OVLADAČE TISKÁRNY 
(STANDARDNÍ INSTALACE)" a 
"UŽIVATELSKÁ INSTALACE" (strany 
24 až 26) v tomto návodu. Postup instalace ovladače tiskárny viz "POUŽITÍ 

STROJE JAKO SDÍLENÁ TISKÁRNA PŘES 
SERVER" (strany 28 až 29) v tomto návodu.

Příklad:prostředí Windows Server 
2003

Postupy pro konfigurace 
nastavení serveru při použití stroje 
v síti typu Klient-server viz "Návod 
k obsluze (pro tiskárnu a skener)" 
na "Software CD-ROM (1)", 
dodaném se strojem.

Počítač běžící 
pod Windows

Počítač běžící 
pod Windows

Počítač běžící 
pod Windows

Počítač běžící 
pod Windows

Peer-to-peer Server-client

Protokol TCP/IP
Microsoft Printing Protocol
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NASTAVENÍ V PROSTŘEDÍ 
WINDOWS

POŽADAVKY NA HARDWARE A 
SOFTWARE
Před instalací software prověřte "POŽADAVKY NA HARDWARE A SOFTWARE" na straně 43 a ujistěte se, že váš 
počítač splňuje požadavky na hardware a software.

NASTAVENÍ IP ADRESY STROJE
Před instalací ovladače tiskárny se ujistěte, že je nastavena IP adresa stroje. Nastavení správné IP adresy, masky 
podsítě a výchozí brány konzultujte se správcem sítě. Pokud DHCP server automaticky přiřadí stroji IP adresu, 
následující postup není třeba. (Pro kontrolu IP adresy přiřazené stroji pomocí DHCP, viz "KONTROLA IP 
ADRESY" (strana 43).)

1 Ujistěte se, že je do stroje připojen 
LAN kabel a potom stroj zapněte.

2 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

3 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Tento počítač] ( ),a potom 
klepněte dvakrát na ikonu [CD-ROM] 
( ).
Ve Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 
dvakrát na [Tento počítač] a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM].

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup]  
( ).

5 Zobrazí se okno "Licenční souhlas". 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Ano].

6 Přečtěte si hlášení v okně "Vítejte" a 
potom klepněte na tlačítko [Další].

Je-li stroj použit v prostředí DHCP, může se IP adresa stroje měnit automaticky. Dojde-li k 
tomu, tisk nebude možný. V tomto případě použijte WINS server nebo nepoužívejte stroj v 
prostředí DHCP.

Pozor

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

Info
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NASTAVENÍ V PROSTŘEDÍ WINDOWS

7 Klepněte na tlačítko [Nástroje 
správce...].

8 Klepněte na tlačítko [NICManager].

9 Tiskárna nebo tiskárny připojené do 
sítě budou nalezeny. Klepněte na 
tiskárnu, kterou chcete konfigurovat 
(stroj).
Zde zvolte [AR-XXXX].

10 Klepněte na tlačítko [Nastavení Print 
Server Card].
Je-li stroj použit v prostředí DHCP nebo již byla 
IP adresa jinak nastavena, jděte na krok 15.

11 Není-li IP adresa nastavena (hodnota 
IP adresy je "0.0.0.0"), zobrazí se 
hlášení, žádající zadání IP adresy. 
Klepněte na tlačítko [Ano].

12 Zadejte IP adresu a klepněte na 
tlačítko [OK].
• IP adresa stroje se změní.
• Jestliže se při změně IP adresy zobrazí 

obrazovka zadávání hesla, zadejte heslo a 
klepněte na tlačítko  [OK].

• Výchozí nastavení hesla pro tento stroj je 
"Sharp".

13 Restartujte stroj.

Stroj vypněte a potom znovu zapněte.

14 Z nabídky [Soubor] zvolte [Hledat], 
zvolte stroj a potom klepněte na 
tlačítko [Nastavení Print Server Card].

15 Na obrazovce zadávání hesla zadejte 
heslo a klepněte na tlačítko [OK].
• Zobrazí se okno Nastavení Print Server Card.
• Výchozí nastavení hesla pro tento stroj je 

"Sharp".
• Jestliže se zvolí [Uživatel Guest], je možno si 

nastavení prohlédnout, nelze je ale 
konfigurovat.

16 Klepněte na kartu [TCP/IP].

Není-li stroj nalezen, ujistěte se že je zapnut 
a že váš počítač a stroj jsou připojeny do 
sítě, a potom spusťte znovu vyhledávání.

Info
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NASTAVENÍ V PROSTŘEDÍ WINDOWS

2

17 Proveďte konfiguraci nastavení 
a potom klepněte na tlačítko 
[Aktualizovat].

Požádejte administrátora sítě o sdělení správné 
IP adresy, masky podsítě a výchozí brány.

18 Vámi provedené změny se zobrazí. 
Ujistěte se, že změny jsou správné 
a potom klepněte na tlačítko [OK].

19 Restartujte stroj.

Stroj vypněte a potom znovu zapněte.

20 Z nabídky [Soubor] zvolte [Hledat].
Zobrazí se vámi zadaná IP adresa. Ujistěte se, 
že je adresa správná

Tím je ukončen postup zadávání IP adresy.
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INSTALACE SOFTWARE
INSTALACE OVLADAČE TISKÁRNY (STANDARDNÍ 
INSTALACE)

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

2 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Tento počítač] ( ), a potom 
klepněte dvakrát na ikonu [CD-ROM]  
( ).
Ve Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 
dvakráe na [Tento počítač] a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM].

3 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup]  
( ).

4 Zobrazí se okno "Licenční souhlas". 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Ano].

5 Přečtěte si hlášení v okně "Vítejte" a 
potom klepněte na tlačítko [Další].

6 Klepněte na tlačítko [Ovladač tiskárny].
Pro přečtení informací o software klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

• Chcete-li nainstalovat printer status monitor nebo 
PC-FAX ovladač, klepněte v tomto okně na tlačítko 
[Obslužný software...] a potom klepněte na tlačítko 
[Printer Status Monitor] nebo na tlačítko [PC-FAX 
ovladač]. Postupujte dle pokynů na obrazovce.

• Chcete-li nainstalovat Printer Administration 
Utility, klepněte v tomto okně na tlačítko 
[Nástroje správce...] a potom klepněte na 
tlačítko [Printer Administration Utility] a 
postupujte dle pokynů na obrazovce.

7 Klepněte na tlačítko [Další].

8 Klepněte na tlačítko [Standardní 
instalace].

Chcete-li nainstalovat Náhledové písmo nebo určit IP adresu přímým zadáním během instalace ovladače 
tiskárny, zvolte [Uživatelská instalace]. (Strana 26)

Pro použití stroje jako síťová tiskárna ve Windows NT 4.0, musí být ve vašem počítači nainstalován "TCP/IP 
protokol". Není-li nainstalován, nainstalujte ho s pomocí souborů nápovědy Windows NT 4.0.

Info

Pozor

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

Info
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2

9 Zobrazí se tiskárny připojené do sítě. 
Zvolte stroj a klepněte na tlačítko 
[Další].

10 Zobrazí se potvrzující okno. 
Zkontrolujte jeho obsah a potom 
klepněte na tlačítko [Další].

11 Až se zobrazí okno volby ovladače 
tiskárny, vyberte ovladač tiskárny 
který se má nainstalovat a klepněte na 
tlačítko [Další].
Zakřížkujte okénka ovladačů tiskárny, které se 
mají nainstalovat.

12 Zvolte zda má být vaše tiskárna 
používána jako výchozí tiskárna a 
klepněte na tlačítko [Další].
Jestliže instalujete více ovladačů tiskárny, 
vyberte tiskárnu kterou chcete používat jako 
tiskárnu výchozí.
Pokud nechcete používat žádný ovladač tiskárny 
jako výchozí, zvolte [Ne].

13 Zkontrolujte obsah okna a klepněte na 
tlačítko [Další].
Zahájí se instalace ovladače tiskárny.

14 Když se zobrazí hlášení "Instalace 
softwaru je dokončena.", klepněte na 
tlačítko [OK].

15 Klepněte na tlačítko [Zavřít].

Tím je instalace software ukončena.
• Po ukončení instalace viz "KONFIGURACE 

OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí Windows)" 
(strana 42) pro nastavení ovladače tiskárny.

• Po nainstalování ovladače PC-FAX viz "POUŽITÍ 
FUNKCE ODESÍLÁNÍ PC-FAX (je-li nainstalován 
faxový modul, prostředí Windows)" (strana 45).

Není-li stroj nalezen, ujistěte se že je zapnut 
a že váš počítač a stroj jsou připojeny do 
sítě, a potom spusťte znovu vyhledávání. 
Není-li stroj stále nalezen, použijte postup z 
uživatelské instalace a zadejte IP adresu 
přímo. (Strana 26)

Pro použití PS ovladače musí být 
nainstalován modul PS3

Info

Info

Jestliže používáte Windows 2000/XP/Server 2003
Jestliže se zobrazí varovné hlášení 
týkající se testu loga Windows nebo 
digitálního podpisu, klepněte na tlačítko 
[Pokračovat] nebo [Ano].

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

Pokud jste nainstalovali PS ovladač, PS 
náhledové písmo může být nainstalováno z 
"PRINTER UTILITIES" CD-ROM, dodaného 
s modulem PS3. (Strana 30)

Pozor

Info

Info
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UŽIVATELSKÁ INSTALACE
Chcete-li nainstalovat Náhledové písmo nebo určit IP adresu přímým zadáním během instalace ovladače tiskárny, 
zvolte [Uživatelská instalace].

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

2 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte na 
[Tento počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM] ( ).
Ve Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 
dvakrát na [Tento počítač] a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM].

3 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup] ( ).

4 Zobrazí se okno "Licenční souhlas". 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Ano].

5 Přečtěte si hlášení v okně "Vítejte" a 
potom klepněte na tlačítko [Další].

6 Klepněte na tlačítko [Ovladač 
tiskárny].

Pro přečtení informací o software klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

• Chcete-li nainstalovat printer status monitor 
nebo PC-FAX ovladač, klepněte v tomto okně 
na tlačítko [Obslužný software...] a potom 
klepněte na tlačítko [Printer Status Monitor] 
nebo na tlačítko [PC-FAX ovladač]. Postupujte 
dle pokynů na obrazovce.

• Chcete-li nainstalovat printer administration 
utility, klepněte v tomto okně na tlačítko 
[Nástroje správce...] a potom klepněte na 
tlačítko [Printer Administration Utility] a 
postupujte dle pokynů na obrazovce.

7 Klepněte na tlačítko [Další].

8 Klepněte na tlačítko [Uživatelská 
instalace].

9 Zvolte [Přímý tisk LPR] a klepněte na 
tlačítko [Další].

10 Zobrazí se tiskárny připojené do sítě. 
Zvolte stroj a klepněte na tlačítko 
[Další].

Chcete-li zadat IP adresu přímo, klepněte na 
tlačítko [Vyhledat], zadejte IP adresu a klepněte 
na tlačítko [Hledat].

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

Info
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11 Zobrazí se potvrzující okno. 
Zkontrolujte jeho obsah a klepněte na 
tlačítko [Další].

12 Až se zobrazí okno volby ovladače 
tiskárny, vyberte ovladač tiskárny 
který se má nainstalovat a klepněte na 
tlačítko [Další].
Zakřížkujte okénka ovladačů tiskárny, které se 
mají nainstalovat.

13 Zvolte zda má být vaše tiskárna 
používána jako výchozí tiskárna 
a klepněte na tlačítko [Další].
Jestliže instalujete více ovladačů tiskárny, 
vyberte tiskárnu kterou chcete používat jako 
tiskárnu výchozí.
Pokud nechcete používat žádný ovladač tiskárny 
jako výchozí, zvolte [Ne].

14 Když se zobrazí okno názvu tiskárny, 
klepněte na tlačítko [Další].
Chcete-li změnit název tiskárny, zadejte 
požadovaný název.

15 Zvolte zda chcete nebo nechcete 
nainstalovat náhledové písmo 
a klepněte na tlačítko [Další].

16 Zkontrolujte obsah okna a klepněte na 
tlačítko [Další].
Zahájí se instalace ovladače tiskárny.

17 Když se zobrazí hlášení "Instalace 
softwaru je dokončena.", klepněte na 
tlačítko [OK].

18 Klepněte na tlačítko [Zavřít].

Tím je instalace ukončena.
• Po ukončení instalace viz "KONFIGURACE 

OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí Windows)" 
(strana 42) pro nastavení ovladače tiskárny.

• Po nainstalování ovladače PC-FAX viz "POUŽITÍ 
FUNKCE ODESÍLÁNÍ PC-FAX (je-li nainstalován 
faxový modul, prostředí Windows)" (strana 45).

Pro použití PS ovladače musí být 
nainstalován modul PS3.Info

Jestliže používáte Windows 2000/XP/Server 2003
Jestliže se zobrazí varovné hlášení týkající 
se testu loga Windows nebo digitálního 
podpisu, klepněte na tlačítko [Pokračovat] 
nebo [Ano].

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

Pokud jste nainstalovali PS ovladač, PS 
náhledové písmo může být nainstalováno z 
"PRINTER UTILITIES" CD-ROM, dodaného 
s modulem PS3. (Strana 30)

Pozor

Info

Info
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POUŽITÍ STROJE JAKO SDÍLENÁ TISKÁRNA PŘES 
SERVER
Je-li v prostředí Windows NT server, prostředí NetWare server nebo v jiném prostředí nakonfigurován tiskový server 
na sdílení tiskárny (stroje), postupujte dle kroků níže a nainstalujte ovladač tiskárny do každého klientského počítače.
Požádejte vašeho administrátora sítě o název serveru a název tiskárny v síti.

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

2 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte na 
[Tento počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM] ( ).
Ve Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 
dvakrát na [Tento počítač] a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM].

3 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup] ( ).

4 Zobrazí se okno "Licenční souhlas". 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Ano].

5 Přečtěte si hlášení v okně "Vítejte" a 
potom klepněte na tlačítko [Další].

6 Klepněte na tlačítko [Ovladač 
tiskárny].

Pro přečtení informací o software klepněte na 
tlačítko [Zobrazit README].

7 Klepněte na tlačítko [Další].

8 Klepněte na tlačítko [Uživatelská 
instalace].

Postup pro konfigurování nastavení tiskového serveru viz "Návod k obsluze (pro tiskárnu a skener)" na 
"Software CD-ROM (1)", dodaném se strojem.
Pojem "tiskový server" zde užívaný je počítač, připojený ke stroji a "klienti" jsou ostatní počítače připojené do 
stejné sítě jako tiskový server.

Info

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

Info
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9 Zvolte [Sdílená tiskárna] a klepněte na 
tlačítko [Další].

10 Pro volbu používaného portu zvolte 
stroj (konfigurovaný jako sdílená 
tiskárna), a klepněte na tlačítko [Další].
Můžete též klepnout na tlačítko [Přidat síťový 
port...] a zvolit tiskárnu (stroj), která se má sdílet 
procházením sítí v okně, které se zobrazí.

11 Když se zobrazí okno názvu tiskárny, 
klepněte na tlačítko [Další].

12 Když se zobrazí okno volby ovladače 
tiskárny, vyberte ovladač, který se má 
nainstalovat a klepněte na tlačítko 
[Další].
Zvolte stejný ovladač tiskárny jaký se používá u 
sdílené tiskárny (stroje).

13 Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Tím je instalace ukončena.
Po ukončení instalace viz "KONFIGURACE 
OVLADAČE TISKÁRNY (prostředí Windows)" (strana 
42) pro nastavení ovladače tiskárny.

Jestliže se sdílená tiskárna na seznamu 
neobjeví, zkontrolujte nastavení tiskového 
serveru.

Info

Po instalaci se může zobrazit hlášení, 
žádající restart vašeho počítače. Jestliže se 
hlášení zobrazí, klepněte na tlačítko [Ano] a 
restartujte váš počítač.

Pokud jste nainstalovali PS ovladač, PS 
náhledové písmo může být nainstalováno z 
"PRINTER UTILITIES" CD-ROM, dodaného 
s modulem PS3. (Strana 30)

Info

Info
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INSTALACE NÁHLEDOVÉ PÍSMO PS
Písma používaná ovladačem tiskárny PS jsou obsažena na "PRINTER UTILITIES" CD-ROM, které je dodáno s 
modulem PS3 (AR-PK1/N). Dle potřeby toto náhledové písmo pro ovladač tiskárny PS nainstalujte.

1 Vložte "PRINTER UTILITIES" CD-ROM 
modulu PS3 (AR-PK1/N) do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.
Je-li váš počítač nakonfigurován na auto start 
CD-ROM, zobrazí se okno instalace. Jděte na 
krok 4.

2 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte na 
[Tento počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM] ( ).
Ve Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 
dvakrát na [Tento počítač] a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM].

3 Klepněte dvakrát na ikonu [Setup] ( ).

4 Zvolte [Náhledové písmo PS] a 
klepněte na tlačítko [Další].

5 Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Jestliže se po dvojím klepnutí na ikonu 
[Setup] zobrazí obrazovka volby jazyka, 
zvolte jazyk který chcete používat a 
klepněte na [Další]. (Správný jazyk se 
normálně zvolí automaticky.)

• Nevolte [Ovladač tiskárny PS].
• Ovladač tiskárny PS stroje se 

instaluje z "Software CD-ROM (1)", 
dodaného se síťovým modulem 
(AR-NB3).

Info

Pozor
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POUŽITÍ SOUBORU PPD
Soubor PPD umožňuje stroji tisknout za použití standardního ovladače PS, který je součástí operačního systému. 
Soubor PPD nainstalujte dle potřeby.
Pro instalaci souboru PPD použijte ve Windows průvodce přidáním tiskárny.
Před instalací souboru PPD si přečtěte soubor Readme (Readme.txt). Soubor Readme je v adresáři "English". 
Umístění adresáře viz krok 4.

1 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Ovládací panely], klepněte na 
[Tiskárny a další hardware] a potom 
klepněte na [Tiskárny a faxy].
• U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte na 

tlačítko [Start], zvolte [Nastavení] a potom 
klepněte na [Tiskárny].

• U Windows Server 2003 klepněte na tlačítko 
[Start] a potom klepněte na [Tiskárny a faxy].

2 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
síťového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

3 Klepněte na [Přidat tiskárnu] v [Práce 
s tiskárnou].
• U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 

dvakrát na ikonu [Přidat tiskárnu].
• Zobrazí se "Průvodce přidáním tiskárny".

4 Postupujte dle pokynů na obrazovce.

Když budete požádáni o zadání cesty k souboru 
PPD, zadejte následující cestu.(U následujících 
cest nahraďte "R" písmenem označujícím vaši 
jednotku CD-ROM.)

INSTALACE INFORMACÍ O REZIDENTNÍCH PÍSMECH
(jen je-li soubor PPD nainstalován ve Windows 95/98/Me)
Jestliže jste ve Windows 95/98/Me nainstalovali soubor PPD a budete používat rezidentní písma, musíte nainstalovat 
informace o rezidentních písmech. Pro instalaci informace o rezidentních písmech postupujte dle popisu níže.

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

2 Klepněte dvakrát na [Tento počítač]  
( ) a potom klepněte dvakrát na 
ikonu [CD-ROM] ( ).

3 Klepněte dvakrát na složku [Drivers], 
na složku [Printer], na složku 
[English], na složku [PPD], na složku 
[9XME] a potom na [PFMSetup.exe].

4 Postupujte dle pokynů na obrazovce.

5 Po instalaci informace o rezidentních 
písmech restartujte váš počítač.

Operační systém Cesta k souboru PPD

Windows 95/98/Me R:\Drivers\Printer
\English\PPD\9XME

Windows NT 4.0 R:\Drivers\Printer
\English\PPD\NT40

Windows 2000/XP/Server 
2003

R:\Drivers\Printer
\English\PPD\2KXP

• Jestliže používáte Windows 2000, Windows XP, Windows Server 2003, informace o rezidentních písmech se 
nainstalovala automaticky při instalaci souboru PPD.

• Před instalací informace o rezidentních písmech nainstalujte ale nejprve soubor PPD.
Info

Jestliže aplikace nemůže určit rezidentní 
písma tiskárny, informace o rezidentních 
písmech nebyla nainstalována nebo je tato 
informace poškozena. V tomto případě 
nainstalujte znovu informace o rezidentních 
písmech.

Info
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POŽADAVKY NA HARDWARE A 
SOFTWARE
Před instalací souboru PPD pro Macintosh prověřte "POŽADAVKY NA HARDWARE A SOFTWARE" na straně 43 a 
ujistěte se, že váš počítač splňuje požadavky na hardware a software.

NASTAVENÍ APPLETALK
Po připojení stroje do sítě proveďte dle požadavků sít’ového prostředí nastavení AppleTalk.
Konfigurace nastavení viz příručka online na "Network Utilities" CD-ROM.

INSTALACE PPD SOUBORU
Pro tisk z Macintosh musí být nainstalován PPD soubor. Pro nainstalování PPD souboru postupujte dle popisu níže.

INSTALACE V MAC OS X
1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 

sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

2 Klepněte dvakrát na ikonu [CD-ROM] 
( ) na pracovní ploše. 

3 Klepněte dvakrát na složku [MacOSX].

4 Klepněte dvakrát na složku verze 
operačního systému, kterou 
používáte.
• U Mac OS X v10.1.5 klepněte dvakrát na 

složku [Version 10.1].
• U Mac OS X v10.2.8 klepněte dvakrát na 

složku [Version 10.2].
• U Mac OS X v10.3.3 až 10.3.9 klepněte dvakrát 

na složku [Version 10.3].
• U Mac OS X v10.4 klepněte dvakrát na složku 

[Version 10.4].

Operační systém Mac OS 8.6 až 9.2.2, 10.1.5, 10.2.8, 10.3.3 až 10.4.

CPU a RAM Musí být splněny požadavky operačního systému.

• Jestliže nebyl Mac OS X v10.1 aktualizován na verzi 10.1.5, proveďte aktualizaci na verzi 10.1.5 ještě před 
instalací souboru PPD. Informace k aktualizaci viz soubory Help vašeho počítače Macintosh.

• Jestliže nebyl Mac OS X v10.2 aktualizován na verzi 10.2.8, proveďte aktualizaci na verzi 10.2.8 ještě před 
instalací souboru PPD. Informace k aktualizaci viz soubory Help vašeho počítače Macintosh.

Info
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5 Klepněte dvakrát na ikonu [AR-NB3-1]  
( ).

6 Klepněte na tlačítko [Continue].

7 Zobrazí se okno Licenční smlouva. 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Continue].
Zobrazí se hlášení, žádající o souhlas s 
licenčními podmínkami. Klepněte na tlačítko 
[Agree].

8 Zvolte pevný disk, na který chcete 
nainstalovat soubor PPD a klepněte 
na tlačítko [Continue].
Zvolte pevný disk, na kterém je nainstalován váš 
operační systém.

9 Klepněte na tlačítko [Install].

Instalace souboru PPD se spustí.

10 Když se v okně instalátoru zobrazí 
hlášení "The software was 
successfully installed", klepněte na 
tlačítko [Close].

Tím je instalace software ukončena.

• Jestliže se zobrazí okno "Authenticate", 
zadejte heslo a klepněte na tlačítko [OK].

• Jestliže používáte Mac OS X v10.1.5, 
klepněte na ikonu zámku  ( ), zadejte 
heslo a klepněte na tlačítko [OK].

Jestliže se zobrazí jiný jazyk, 
přepněte na English.

Info

Pozor

Jestliže používáte Mac OS X v10.3.3 až 
10.4, zobrazí se okno "Authenticate". 
Zadejte heslo a klepněte na tlačítko [OK].

Info
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INSTALACE V MAC OS 8.6 AŽ 9.2.2
1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 

sít’ového modulu do CD-ROM 
jednotky vašeho počítače.

2 Klepněte dvakrát na ikonu [CD-ROM]  
( ) na pracovní ploše.

3 Klepněte dvakrát na složku [MacOS].

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Installer] ( ).

Zobrazí se okno instalátoru.

5 Klepněte na tlačítko [Install].

6 Zobrazí se okno Licenční smlouva. 
Ujistěte se, že rozumíte obsahu 
licenční smlouvy a potom klepněte na 
tlačítko [Yes].

7 V okně, které se zobrazí si přečtěte 
hlášení a klepněte na tlačítko 
[Continue].
Instalace souboru PPD se spustí.
Po instalaci se může zobrazit hlášení, žádající 
restart vašeho počítače. Jestliže se hlášení 
zobrazí, klepněte na tlačítko [OK] a restartujte 
váš počítač.

Tím je instalace software ukončena.

INSTALACE OBRAZOVKOVÝCH PÍSEM (MAC OS 8.6 - 
9.2.2)
Obrazovková písma Macintosh jsou obsažena ve složce [Font] na "PRINTER UTILITIES" CD-ROM, dodaném s 
modulem PS3 (AR-PK1/N). Obrazovková písma se nainstalují okopírováním příslušné složky do vašeho počítače 
Macintosh.
Obrazovková písma okopírujte do následující složky:
• Mac OS 8.6 až 9.2.2: složka [Fonts] do [System Folder]

2004

Jestliže používáte Mac OS 8.6 až 9.2.2 ujistěte se, že byl nainstalován "LaserWriter8" a že je okénko 
"LaserWriter8" v "Extensions Manager" v "Control Panels" zaškrtnuto ( ) Není-li tomu tak, doinstalujte ze 
systémového CD-ROM, dodaného s vaším počítačem Macintosh.

Pokud nastanou nějaké problémy, které mohou souviset s nainstalovanými obrazovkovými písmy, okamžitě 
smažte složku s písmy z vašeho systému.

Info
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2

KONFIGURACE OVLADAČE TISKÁRNY
Pro konfigurování ovladače tiskárny postupujte dle kroků níže.

MAC OS X V10.2 AŽ 10.4
1 Ujistěte se, že je stroj zapnut.

2 Z nabídky [Go] zvolte [Applications].

3 Klepněte dvakrát na složku [Utilities].

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Print 
Center]  ( ).
• U Mac OS X v10.3.3 až 10.4 klepněte dvakrát 

na ikonu [Printer Setup Utility].
• Zobrazí se okno "Printer List".

5 Klepněte na tlačítko [Add].

6 Z nabídky v horní části okna vyberte 
[AppleTalk].
• U Mac OS X v10.4 kliknìte na ikonu [Default 

Browser].
• Zobrazí se seznam tiskáren, pøipojených do 

sítì.

7 Na seznamu klepněte na název 
modelu.

Zobrazený název modelu je název, který byl 
zadán v nastaveních AppleTalk při konfigurování 
síťových nastavení. Pokud nebyl název během 
konfigurace měněn, bude to [SCxxxxxx] (kde je 
"xxxxxx" skupina znaků, která závisí na vašem 
stroji).

8 V nabídce [Printer Model] ([Print 
Using] u Mac OS X v10.4)] zvolte 
[Sharp].
Zobrazí se okno volby souboru PPD.

9 Vyberte soubor PPD pro váš model.

Pokud instalujete ovladač tiskárny do 
počítače poprvé, zobrazí se potvrzující 
hlášení. Klepněte na tlačítko [Add].

Pokud je zobrazeno více zón AppleTalk, 
vyberte zónu, ve které je vaše tiskárna.

Info
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10 Klepněte na tlačítko [Add].

Stroj bude přidán na seznam tiskáren.

11 V okně "Printer List" klepněte na 
název stroje a z nabídky [Printers] 
vyberte [Show Info].
Zobrazí se okno "Printer info".

12 Z nabídky vyberte [Installable 
Options].

13 Konfiguraci tiskárny nastavte podle 
nainstalovaných příslušenství a 
potom klepněte na tlačítko [Apply 
Changes].

14 Okno uzavřete.

Tím je konfigurace ovladače tiskárny ukončena.
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2

MAC OS X v10.1.5
1 Ujistěte se, že je stroj zapnut.

2 Z nabídky [Go] zvolte [Applications].

3 Klepněte dvakrát na složku [Utilities].

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Print 
Center] ( ).
Zobrazí se okno "Printer List".

5 Klepněte na tlačítko [Add Printer].

6 Z nabídky v horní straně okna vyberte 
[AppleTalk].
Zobrazí se seznam tiskáren, připojených do sítě.

7 Na seznamu klepněte na název 
modelu.

Zobrazený název modelu je název, který byl 
zadán v nastaveních AppleTalk při konfigurování 
síťových nastavení. Pokud nebyl název během 
konfigurace měněn, bude to [SCxxxxxx] (kde je 
"xxxxxx" skupina znaků, která závisí na vašem 
stroji).

8 Klepněte na nabídku [Printer Model] a 
ze seznamu PPD souborů vyberte 
[Other].
Zobrazí se okno volby souboru PPD.

9 Klepněte na název spouštěcího disku 
a potom na [Library], [Printers], 
[PPDs], [Contents], [Resources], 
[en.lproj] a vyberte soubor PPD pro 
váš model.

10 Klepněte na tlačítko [Choose].

11 Klepněte na tlačítko [Add].

Tím je konfigurace ovladače tiskárny ukončena.

Pokud instalujete ovladač tiskárny do 
počítače poprvé, zobrazí se potvrzující 
hlášení. Klepněte na tlačítko [Add].

Pokud je zobrazeno více zón AppleTalk, 
vyberte zónu, ve které je vaše tiskárna.

Info
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MAC OS 8.6 AŽ 9.2.2
1 Z Apple Menu zvolte [Chooser].

2 Klepněte na ikonu [LaserWriter 8].

• Na seznamu "Select a PostScript Printer" na 
pravé straně se zobrazí název modelu vašeho 
stroje připojeného do sítě ([SCxxxxxx]). 
Zobrazený název modelu je název, který byl 
zadán v nastaveních AppleTalk při 
konfigurování síťových nastavení. Pokud nebyl 
název během konfigurace měněn, bude to 
[SCxxxxxx] (kde je "xxxxxx" skupina znaků, 
která závisí na vašem stroji).

• Pokud je zobrazeno více zón AppleTalk, 
vyberte zónu, ve které je vaše tiskárna.

3 Na seznamu "Select a PostScript" 
klepněte na název modelu 
([SCxxxxxx]).

4 Klepněte na tlačítko [Create].

• Jestliže se zobrazí dialogové okno "Select a 
PostScript Printer Description File", vyberte 
soubor PPD pro váš model a potom klepněte 
na tlačítko [Select].

• Pokud se dialogové okno "Select a PostScript 
Printer Description File" nezobrazí, postupujte 
podle následujících kroků a po návratu do 
dialogového okna "Chooser" vyberte soubor 
PPD manuálně.
(1) Zkontrolujte, zda je stroj na "Select a 

PostScript Printer" vybrán a potom klepněte 
na tlačítko [Setup] a na tlačítko [Select 
PPD].

(2) Vyberte soubor PPD pro váš model a potom 
klepněte na tlačítko [Open] (nebo na tlačítko 
[Select]).

(3) Klepněte na tlačítko [OK].

5 Zkontrolujte, zda je stroj na seznamu 
"Select a PostScript Printer" vybrán 
a potom klepněte na tlačítko [Setup] 
a na tlačítko [Configure].

6 Konfiguraci tiskárny nastavte podle 
nainstalovaných příslušenství a 
potom klepněte na tlačítko [OK].

7 Klepněte na tlačítko [OK] a uzavřete 
tím dialogové okno.

8 Klepněte na uzavírací okénko ( ) a 
uzavřete tím "Chooser".

Tím je konfigurace ovladače tiskárny ukončena.
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3 ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD A 
UŽITEČNÉ INFORMACE

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
Nelze-li software správně nainstalovat nebo je-li třeba software odinstalovat, zkontrolujte na vašem počítači 
následující položky.
Informace o odstraňování závad je možno též naleznout v souborech README jednotlivých softwarových 
programů. Pro čtení souborů README jednotlivých softwarových programů klepněte na tlačítko [Zobrazit README] 
v okně volby software, které se zobrazí během instalace.

Odinstalování software
Pro odebrání ovladače tiskárny nebo software nainstalovaného pomocí instalátoru postupujte dle popisu níže.

Prostředí Windows

1 Klepněte na tlačítko [Start] a potom 
klepněte na [Ovládací panely].
• U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte na 

tlačítko [Start], vyberte [Nastavení] a potom 
klepněte na [Ovládací panely].

2 Klepněte na [Přidat nebo odebrat 
programy].
• U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte 

dvakrát na ikonu [Přidat/odebrat programy].

3 Ze seznamu vyberte ovladač nebo 
software, které chcete odinstalovat 
a pro odinstalování klepněte na 
příslušné tlačítko.
• Další informace viz návod k obsluze nebo 

soubory nápovědy vašeho operačního 
systému.

4 Restartujte váš počítač.

PROSTŘEDÍ MACINTOSH (Mac OS 8.6 až 
9.2.2)

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" do 
CD-ROM jednotky.

2 Klepněte dvakrát na ikonu [CD-ROM]  
( ) na pracovní ploše a potom 
klepněte dvakrát na složku [Mac OS].

3 Klepněte dvakrát na ikonu [Installer]  
( ).

4 V nabídce Install zvolte [Remove] a 
potom klepněte na tlačítko [Remove].

Pro Mac OS X neexistuje žádný nástroj pro 
odstranění.Soubor PPD pro Mac OS X byl 
okopírován do následující složky na 
spouštěcím disku:
[Library] - [Printers] - [PPDs] - [Contents] - 
[Resources] - [En.lproj]
V této složce smažte soubor SHARP PPD.

Info
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Ovladač MFP nelze nainstalovat 
(Windows 2000/XP)
Nelze-li ovladač MFP ve Windows 2000/XP 
nainstalovat, zkontrolujte nastavení počítače pomocí 
následujících kroků.

1 Klepněte na tlačítko [Start] a potom 
klepněte na [Ovládací panely].
U Windows 2000 klepněte na tlačítko [Start], 
vyberte [Nastavení] a potom klepněte na 
[Ovládací panely].

2 Klepněte na [Vlastnosti systému] a 
potom klepněte na [Systém].
U Windows 2000 klepněte dvakrát na ikonu 
[Systém].

3 Klepněte na kartu [Hardware] a potom 
klepněte na tlačítko [Podpisy 
ovladačů].

4 Zkontrolujte nastavení u "Jakou akci 
má systém Windows provést?" 
("Verifikace podpisu souboru" ve 
Windows 2000).

Je-li zvoleno [Blokovat], nebude možno ovladač 
MFP nainstalovat. Pro volbu [Upozornit] a 
následnou instalaci ovladače MFP viz 
"INSTALACE SOFTWARE" (strana 7).

Obrazovka Plug and play se 
nezobrazí (při použití USB kabelu
Jestliže se po připojení stroje k počítači pomocí USB 
kabelu a zapnutí stroje nezobrazí obrazovka Plug and 
Play, zkontrolujte pomocí kroků níže zda je port USB 
dostupný.

1 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Ovládací panely] a potom klepněte 
na [Vlastnosti systému].
U Windows 98/Me/2000 klepněte na tlačítko 
[Start], vyberte [Nastavení] a potom klepněte na 
[Ovládací panely].

2 Klepněte na [Systém], klepněte na 
kartu [Hardware] a potom klepněte na 
tlačítko [Správce zařízení].
Na seznamu zařízení se zobrazí "Řadiče 
sběrnice USB".

3 Klepněte na ikonu ( ) vedle "Řadiče 
sběrnice USB".

Měly by se zobrazit dvě položky: typ chipsetu 
řadiče a kořenový rozbočovač. Jestliže se tyto 
položky zobrazí, můžete port USB používat. 
Jestliže je u "Řadiče sběrnice USB" zobrazen 
žlutý vykřičník nebo jestli se výše uvedené dvě 
položky nezobrazí, musíte podle návodu k 
počítači zkontrolovat možnou závadu na USB 
nebo se spojit s dodavatelem počítače.

4 Po tom, co zkontrolujete, že je USB 
port dostupný, nainstalujte ovladač 
MFP podle části "INSTALACE 
SOFTWARE" (strana 7).

• U Windows 98/Me klepněte dvakrát na 
ikonu [Systém] a klepněte na kartu 
[Správce zařízení].

• U Windows 2000 klepněte dvakrát na 
ikonu [Systém], klepněte na kartu 
[Hardware] a klepněte na tlačítko 
[Správce zařízení].

• Jestliže se ikona [Systém] u Windows Me 
nezobrazí, klepněte na [zobrazit možnosti 
Ovládacích panelů].

Info
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3

Ovladač MFP nelze pomocí Plug 
and Play správně nainstalovat 
(Windows 2000/XP)
Jestliže nelze u Windows 2000/XP ovladač MFP 
pomocí Plug and Play správně nainstalovat (například 
Plug and Play se zprovozní bez kopírování 
požadovaných souborů pro instalaci ovladače MFP 
během instalace), postupujte podle následujících kroků 
a odeberte nepotřebná zařízení. Instalace ovladače 
MFP viz "INSTALACE SOFTWARE" (strana 7).

1 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Ovládací panely] a potom klepněte 
na [Vlastnosti systému].
U Windows 2000 klepněte na tlačítko [Start], vyberte 
[Nastavení] a potom klepněte na [Ovládací panely].

2 Klepněte na [Systém], klepněte na 
[Hardware] a potom klepněte na 
tlačítko [Správce zařízení].

3 Klepněte na ikonu ( ) vedle "Ostatní 
zařízení".

Jestliže se zobrazí "AR-XXXX Scanner" a 
"SHARP AR-XXXX", vyberte a smažte obě tyto 
položky.

4 Instalace ovladače MFP viz 
"INSTALACE SOFTWARE" (strana 7).

Paralelní port používá jiná tiskárna 
(při použití paralelního kabelu)
Jestliže paralelní port používá jiná tiskárna a tisk na 
stroj není možný, postupujte podle kroků níže a 
změňte nastavení portu ovladače jiné tiskárny a 
ujistěte se, že port ovladače stroje je nastaven na 
"LPT1".

1 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Ovládací panely], klepněte na 
[Tiskárny a další hardware] a potom 
klepněte na [Tiskárny a faxy].
U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte na tlačítko 
[Start], vyberte [Nastavení] a potom klepněte na [Tiskárny].

2 Klepněte na ikonu ovladače tiskárny, 
u které chcete změnit nastavení portu 
a z nabídky [Soubor] zvolte 
[Vlastnosti].

3 Klepněte na kartu [Porty]. Ve Windows 
95/98/Me klepněte na kartu [Podrobnosti].

4 V seznamu [Tisk do souboru] zvolte 
[FILE:] a potom klepněte na tlačítko 
[OK].

5 Klepněte na ikonu [SHARP AR-XXXX] 
a v nabídce [Soubor] zvolte 
[Vlastnosti].

6 Klepněte na kartu [Porty]. Ve Windows 
95/98/Me klepněte na kartu 
[Podrobnosti].

7 V seznamu [Tisk do portu] zvolte [LPT1] 
a potom klepněte na tlačítko [OK].

U Windows 2000 klepněte dvakrát na ikonu 
[Systém], klepněte na [Hardware] a potom 
klepněte na tlačítko [Správce zařízení].

Jestliže se "Ostatní zařízení" nezobrazí, 
okno "Správce zařízení" zavřete.
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V případě, že chcete používat jinou tiskárnu, 
opakujte kroky výše a nastavte port stroje na 
[FILE:] a změňte nastavení portu jiné tiskárny 
zpět na [LPT1].
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KONFIGURACE OVLADAČE TISKÁRNY 
(prostředí Windows)
Po nainstalování ovladače MFP (ovladač tiskárny) nebo ovladače tiskárny pro příslušenství se ujistěte, že ovladač tiskárny je 
nastaven jako výchozí tiskárna a že je v ovladači tiskárny nastaven počet zásobníků ve stroji a velikost papíru pro každý zásobník.

1 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte 
na [Ovládací panely], klepněte na 
[Tiskárny a další hardware] a potom 
klepněte na [Tiskárny a faxy].
• U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte na 

tlačítko [Start], vyberte [Nastavení] a potom 
klepněte na [Tiskárny].

• U Windows Server 2003 klepněte na tlačítko 
[Start] a potom klepněte na [Tiskárny a faxy].

2 Klepněte na ikonu ovladače tiskárny 
"SHARP AR-XXXX" a zvolte [Nastavit 
jako výchozí tiskárnu].

3 Klepněte na ikonu ovladače tiskárny 
[SHARP AR-XXXX] a z nabídky 
[Soubor] zvolte [Vlastnosti].
Jestliže používáte Windows NT 
4.0/2000/XP/Server 2003, jděte na krok 5.

4 U Windows 95/98/Me klepněte na 
kartu [Setup].

5 Klepněte na kartu [Konfigurace] a 
proveďte konfiguraci ovladače tiskárny 
podle nainstalovaného příslušenství.
Dbejte na správné nastavení konfigurace tiskárny. 
Nebude-li tomu tak, nemusí probíhat tisk správně.

6 Klepněte na tlačítko [Nastavit stav 
zásobníku] a zadejte velikost papíru, která 
je založena v jednotlivých zásobnících.
Zásobník zvolte v nabídce "Zdroj papíru" a 
velikost papíru založenou v zásobníku zvolte z 
nabídky "Nastavení formátu papíru".

• V okně "Nastavit stav zásobníku" klepněte na 
tlačítko [OK].

• V okně vlastností tiskárny klepněte na tlačítko 
[OK].

INSTALACE ACROBAT READER
Pro prohlížení Příručky Online musí být ve vašem počítači nainstalován Acrobat Reader. Pokud nemáte Acrobat 
Reader nainstalován, nainstalujte ho podle kroků níže.

Prostředí Windows

1 Vložte CD-ROM do jednotky CD-ROM.

2 Klepněte na tlačítko [Start], klepněte na 
[Tento počítač] ( ), a potom klepněte 
dvakrát na ikonu [CD-ROM] ( ).
U Windows 95/98/Me/NT 4.0/2000 klepněte na 
[Tento počítač] a potom klepněte dvakrát na 
ikonu [CD-ROM].

3 Klepněte dvakrát na složku [Acrobat] a 
potom klepněte dvakrát na [ar500enu.exe].
Acrobat Reader nainstalujte podle pokynů na 
obrazovce.

Prostředí Macintosh

1 Vložte "Software CD-ROM (1)" 
síťového modulu do jednotky 
CD-ROM vašeho počítače.

2 Klepněte dvakrát na ikonu [CD-ROM]  
( ) na pracovní ploše.

3 Klepněte dvakrát na složku [Acrobat 
Reader] a potom klepněte dvakrát na 
složku [English].

4 Klepněte dvakrát na ikonu [Reader 
Installer].
Acrobat Reader nainstalujte podle pokynů na 
obrazovce.

Pro automatickou konfiguraci nastavení 
podle zjištěného stavu stroje klepněte na 
tlačítko [Auto konfigurace]. Uvědomte si ale, 
že pro ovladač MFP (ovladač tiskárny), toto 
platí jen při připojení kabelem USB.

Není-li nainstalována karta dvojí funkce, proveďte 
konfiguraci "Nastavit stav zásobníku" výše a 
potom při tisku zvolte na obrazovce nastavení 
ovladače ve "Zdroj papíru" na kartě [Paper] jinou 
možnost než je [Automatický výběr].
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KONTROLA IP ADRESY
Existuje několik nastavení, u kterých je třeba zadat nebo zkontrolovat IP adresu.
Pro kontrolu IP adresy stroje, stiskněte a držte stisknuté alespoň 2 sekundy stavové tlačítko na síťovém modulu a 
vytiskne se seznam nastavení tiskárny.

POŽADAVKY NA HARDWARE A 
SOFTWARE
Před instalací software z CD-ROM, které je standardně dodáno se strojem nebo z CD-ROM, které je dodáno s 
volitelným síťovým modulem (AR-NB3) se ujistěte, že váš počítač splňuje následující požadavky.

*1 Tisk v režimu MS-DOS není možný.
*2 Jestliže instalujete ovladač PC-FAX nebo Printer Administration Utility ve Windows 95, musí se před instalací provést aktualizace 

systémového souboru. Pro další informace klepněte na tlačítko "Zobrazit README" v okně volby software instalátoru.
*3 USB není podporováno.
*4 Pro instalaci software jsou nutná práva administrátora.
*5 Ovladač MFP, Button Manager a další software na "Software CD-ROM (1)", dodaném standardně se strojem nejsou 

podporovány.
*6 Port USB 2.0 stroje bude přenášet data rychlostí dle standardu USB 2.0 (Hi-Speed) jen tehdy, je-li v počítači předinstalován 

ovladač Microsoft USB 2.0, nebo je nainstalován ovladač USB 2.0 pro Windows 2000 Professional/XP, který firma Microsoft 
poskytuje přes "Windows Update".

*7 Kompatibilní pro modely s předinstalovanými Windows 98, Windows Me, Windows 2000 Professional, Windows XP 
Professional nebo Windows XP Home Edition, Windows Server 2003, a které jsou standardně vybaveny rozhraním USB.

JAK RESETOVAT SÍŤOVÝ MODUL
Pro reset síťového modulu zapněte stroj při stisknutém stavovém tlačítku na síťovém modulu.
Po resetu síťového modulu zůstanou zachovány informace o cílech síťového skenování a nastavení skenování, 
síťová nastavení a nastavení síťové tiskárny se nicméně vrátí na tovární výchozí nastavení.

Windows (standardní 
systém stroje) Windows (příslušenství) Macintosh 

(příslušenství)

Operační systém*1 Windows 95*2,3, Windows 98, Windows Me,
Windows NT Workstation 4.0 (Service Pack 5 nebo 
novější)*3,4, Windows 2000 Professional*4, Windows XP 
Professional*4, Windows XP Home Edition*4, Windows 2000 
Server*4,5, Windows Server 2003*4,5

Mac OS 8.6 až 9.2.2, 
10.1.5, 10.2.8, 10.3.3 
až 10.4.

Typ počítače IBM PC/AT kompatibilní

Prostředí, ve kterém 
budou operační 
systémy uvedené výše 
plně fungovat.

Standardní výbava portem  
USB 2.0*6/1.1*7 nebo 
obousměrným paralelním 
portem (dle IEEE1284).

Výbava LAN kartou 
10Base-T/100Base-TX

Displej 800 x 600 bodů (SVGA), 256 barev (nebo vyšší)

Volné místo na 
pevném disku

150 MB nebo více

Další požadavky na 
hardware Prostředí, ve kterém budou operační systémy uvedené výše plně fungovat.

Stavové tlačítko

Pozor
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PŘIPOJENÍ K POČÍTAČI
Připojení kabelem USB
Pořiďte si USB kabel (stíněný), který splňuje 
následující standardy.
Rozhraní USB na stroji splňuje požadavky standardu 
USB 2.0*/1.1.

* je-li nainstalována karta dvojí funkce.

Připojení paralelním kabelem
Pořiďte si kabel Centronics (stíněný), který splňuje 
následující standard.
Paralelní port vašeho stroje splňuje požadavky normy 
IEEE-STD-1284-1994 ECP.

Typ konektoru (na stroji):
36-pin Amphenol samice

Připojení síťovým konektorem
Bude-li stroj použit v síti, přečtěte si příručku online na 
"Network Utilities" CD-ROM, které je dodáno se 
síťovým modulem (AR-NB3).
Použijte stíněný síťový kabel.

USB-2:
USB 2.0 port

USB-1:
USB 1.1 port

• Port USB 2.0 stroje bude přenášet data rychlostí dle standardu USB 2.0 (Hi-Speed) jen tehdy, je-li v počítači 
předinstalován ovladač Microsoft USB 2.0, nebo je nainstalován ovladač USB 2.0 pro Windows 2000 
Professional/XP, který firma Microsoft poskytuje přes "Windows Update".

• Pro docílení plné přenosové rychlosti USB 2.0 musí být v uživatelských programech provedeno nastavení 
"Režim USB2.0" na "Hi-Speed". Další informace viz "Uživatelské programy".

• Režim "Hi-Speed" používejte jen tehdy, běží-li počítač v operačním systému Windows 2000/XP/Server 2003.
• I když se používá ovladač Microsoft USB 2.0, nemusí se vždy dosáhnout plné rychlosti USB 2.0 v případě, že 

se používá PC karta podporující USB 2.0. Pro získání nejnovějšího ovladače (který též umožní vyšší rychlost), 
kontaktujte výrobce vaší PC karty

• Kabel může být též zasunut do portu USB 1.1. Výkonnost bude nicméně stejná jako u USB 1.1.

Info
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POUŽITÍ FUNKCE ODESÍLÁNÍ PC-FAX 
(je-li nainstalován faxový modul, 
prostředí Windows)
Pro faxování dokumentu pomocí funkce PC-FAX použijte stejný postup jako když dokument tisknete. Nejprve zvolte 
nainstalovaný ovladač PC-FAX jako "tiskárnu" a potom spusťte tisk. Vygenerují se obrazová data pro odeslání faxu 
a obraz bude odeslán jako fax.
Další informace k použití funkce PC-FAX viz "Návod k obsluze", který se nainstaluje spolu s ovladačem PC-FAX.
Pro otevření návodu klepněte ve Windows na Start, zvolte "Všechny programy" ("Programy" ve Windows 
95/98/Me/NT 4.0/2000), "SHARP PC-FAX Driver V2" a potom "Návod k obsluze".
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